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The Hit Play
Chairing Bilingual Meetings

(Now playing in bilingual regions)
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of unilingual actors need not prevent a bilingual meeting.

The Plot Thickens

show: everyone has to play his or her part.

tip from a seasoned actor: alternate between English and French.
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Before The Curtain Falls

to making the meeting as bilingual as your troupe wants, their feedback is vital, so why not ask for it?

reciate your feedback on the bilingual aspect of the meeting.
erais recevoir vos commentaires sur la dimension bilingue de la réunion.

The Actor’s Motto

PSSS'l‘. For more information, please contact your official languages stage manager.
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